
90° MUZZLE FACING CUTTER & BRASS PILOT - BROWNELLS 90
DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .22 MUZZLE .213"

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes the cutter, a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

90\ Cutter & Brass Pilot fits .22 RF Muzzle (.213")

Select following for other rifle/handgun muzzle, cylinder facing &chamfering
tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 90 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .22 MUZZLE .213"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080947213
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Degree: 90
Material: Brass
Delivery weight: 0.259kg
UPC: 050806012868

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295


Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für den 90° Mündungsschnittfräser &amp; Messingpilot
English: Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cortador de Cara de 90° y Piloto de Latón
Français: Guide de Sécurité pour le Cutter de Face à 90° et le Pilote en Laiton
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di Faccia a 90° e Pilota in Ottone
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for 90° Munningsfres &amp; Messingpilot
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia Tnącego 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS
PILOT
Suomi: Turvallisuusohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Český: Bezpečnostní pokyny pro 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT



Sicherheitsanleitung für den 90°
Mündungsschnittfräser &amp; Messingpilot
Einführung
Danke, dass du den 90° Mündungsschnittfräser &amp; Messingpilot von Brownells gekauft hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Fräsen von Mündungen für .22 RF Kaliber zu helfen. Um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung dieses Werkzeugs zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung
gründlich durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und befolge immer alle Sicherheitsanweisungen, die mit dem Produkt geliefert werden.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Betreiben des Fräsers.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, während du das
Werkzeug benutzt.
Wenn du während der Benutzung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und konsultiere das
Produktmanual oder suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Gehe vorsichtig mit dem Fräser um, um Schnitte oder Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Fräser vor der Benutzung sicher befestigt ist.
Verwende den Fräser auf einer stabilen Oberfläche, um Unfälle zu vermeiden.
Übe keinen Druck auf den Fräser aus; wenn er nicht leicht schneidet, überprüfe auf Hindernisse oder
Beschädigungen.
Bewahre den Fräser an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht benutzt wird, um Unfälle zu verhindern.
Modifiziere den Fräser nicht und verwende ihn nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht angegeben
ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablagerungen ist.
Wähle den passenden Messingpilot für deine .22 RF Mündung (.213").
Befestige den Messingpilot sicher am Fräser.
Überprüfe, ob alle Komponenten richtig ausgerichtet und festgezogen sind.

Verwendung2.

Positioniere die Mündung des Feuergewehrs sicher in einem stabilen Schraubstock oder auf einer
flachen Oberfläche.
Richte den Fräser mit der Mündung aus und stelle sicher, dass er senkrecht steht.
Übe sanften Druck aus, während du den Fräser drehst, um einen sauberen Schnitt zu erzielen.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und entferne Ablagerungen, die sich ansammeln könnten.
Sobald du fertig bist, trenne vorsichtig den Fräser und den Pilot von der Mündung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die örtlichen
Recyclingrichtlinien.
Wenn der Fräser oder Pilot beschädigt und nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Werfe das Produkt nicht im regulären Müll weg, wenn es gefährliche Materialien enthält; überprüfe die
spezifischen Entsorgungsanweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des 90° Mündungsschnittfräsers &amp;
Messingpiloten, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung angegeben
sind oder besuche deren offizielle Website.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des 90°
Mündungsschnittfräsers &amp; Messingpiloten gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere
Fachleute, wenn du Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts hast.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for purchasing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot by Brownells. This product is designed
to assist with muzzle facing for .22 RF calibers. To ensure your safety and the proper use of this tool, please
read this safety instruction guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always read and follow all safety instructions provided with the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the cutter.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in proximity while using the tool.
If you encounter any difficulties during use, stop immediately and consult the product manual or seek
professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the cutter with care to avoid cuts or injuries.
Ensure that the cutter is securely attached before using it.
Use the cutter on a stable surface to prevent accidents.
Do not force the cutter; if it does not cut easily, check for obstructions or damage.
Store the cutter in a safe location when not in use to prevent accidents.
Do not modify the cutter or use it in any way not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the work area is clean and free of debris.
Select the appropriate brass pilot for your .22 RF muzzle (.213").
Attach the brass pilot securely to the facing cutter.
Check that all components are properly aligned and tightened.

Usage2.

Position the muzzle of the firearm securely in a stable vice or on a flat surface.
Align the facing cutter with the muzzle, ensuring it is perpendicular.
Apply gentle pressure while turning the cutter to achieve a clean cut.
Regularly check the progress and remove any debris that may accumulate.
Once completed, carefully detach the cutter and pilot from the muzzle.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the cutter or pilot is damaged and no longer usable, dispose of it in accordance with local waste
disposal regulations.
Do not throw the product in regular trash if it contains hazardous materials; check for specific disposal
instructions.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot, please refer
to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit their official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the 90° Muzzle Facing Cutter &amp;
Brass Pilot. Always prioritize safety and consult professionals if you have any questions or concerns regarding
the product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara de 90° y Piloto de Latón
Introducción
Gracias por adquirir el Cortador de Cara de 90° y Piloto de Latón de Brownells. Este producto está diseñado para
ayudar con el chafrán de bocas para calibres .22 RF. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado de esta
herramienta, por favor, lee detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y sigue todas las instrucciones de seguridad proporcionadas con el producto.
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al operar el cortador.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras utilizas la herramienta.
Si encuentras alguna dificultad durante el uso, detente inmediatamente y consulta el manual del
producto o busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el cortador con cuidado para evitar cortes o lesiones.
Asegúrate de que el cortador esté fijamente sujeto antes de usarlo.
Utiliza el cortador sobre una superficie estable para prevenir accidentes.
No fuerces el cortador; si no corta fácilmente, verifica si hay obstrucciones o daños.
Guarda el cortador en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir accidentes.
No modifiques el cortador ni lo utilices de ninguna manera no especificada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de escombros.
Selecciona el piloto de latón adecuado para tu boca .22 RF (.213").
Conecta el piloto de latón de forma segura al cortador de cara.
Verifica que todos los componentes estén correctamente alineados y ajustados.

Uso2.

Coloca la boca del arma de fuego de forma segura en un tornillo de banco o sobre una superficie
plana.
Alinea el cortador de cara con la boca, asegurándote de que esté perpendicular.
Aplica presión suave mientras giras el cortador para lograr un corte limpio.
Revisa regularmente el progreso y retira cualquier escombro que pueda acumularse.
Una vez completado, desprende cuidadosamente el cortador y el piloto de la boca.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje
locales.
Si el cortador o el piloto están dañados y ya no son utilizables, deséchalos de acuerdo con las
regulaciones locales de eliminación de residuos.



No tires el producto en la basura normal si contiene materiales peligrosos; verifica las instrucciones
específicas de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con el Cortador de Cara de 90° y Piloto de
Latón, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o visita su
sitio web oficial.

Siguiendo estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Cortador de Cara de 90° y Piloto de
Latón. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el
producto.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Face à 90° et
le Pilote en Laiton
Introduction
Merci d'avoir acheté le Cutter de Face à 90° et le Pilote en Laiton de Brownells. Ce produit est conçu pour aider
au façonnage des muzzles pour les calibres .22 RF. Pour garantir ta sécurité et une utilisation correcte de cet
outil, merci de lire attentivement ce guide de sécurité avant de l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Lis et suis toujours toutes les instructions de sécurité fournies avec le produit.
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son but prévu.
Gardele hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte l'outil avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors
de l'utilisation du cutter.
Sois conscient de ton environnement et veille à ce que personne ne soit à proximité lors de l'utilisation de
l'outil.
Si tu rencontres des difficultés pendant l'utilisation, arrêtetoi immédiatement et consulte le manuel du
produit ou demande de l'aide professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule le cutter avec soin pour éviter les coupures ou les blessures.
Assuretoi que le cutter est solidement fixé avant de l'utiliser.
Utilise le cutter sur une surface stable pour éviter les accidents.
Ne force pas le cutter ; s'il ne coupe pas facilement, vérifie s'il y a des obstructions ou des dommages.
Range le cutter dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les accidents.
Ne modifie pas le cutter et ne l'utilise pas de manière non spécifiée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et libre de débris.
Sélectionne le pilote en laiton approprié pour ton muzzle .22 RF (.213").
Fixe solidement le pilote en laiton au cutter de face.
Vérifie que tous les composants sont correctement alignés et serrés.

Utilisation2.

Positionne le muzzle de l'arme à feu de manière sécurisée dans un étau stable ou sur une surface
plane.
Aligne le cutter de face avec le muzzle, en t'assurant qu'il est perpendiculaire.
Applique une pression douce tout en tournant le cutter pour obtenir une coupe nette.
Vérifie régulièrement les progrès et enlève les débris qui pourraient s'accumuler.
Une fois terminé, détache soigneusement le cutter et le pilote du muzzle.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.



Si le cutter ou le pilote est endommagé et n'est plus utilisable, jettele conformément aux réglementations
locales de mise au rebut.
Ne jette pas le produit dans les ordures habituelles s'il contient des matériaux dangereux ; vérifie les
instructions spécifiques de mise au rebut.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le Cutter de Face à 90° et le Pilote en
Laiton, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou de
visiter leur site Web officiel.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du Cutter de Face à 90° et du Pilote en
Laiton. Priorise toujours la sécurité et consulte des professionnels si tu as des questions ou des préoccupations
concernant le produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Faccia a 90° e Pilota in Ottone
Introduzione
Grazie per aver acquistato il Cutter di Faccia a 90° e Pilota in Ottone di Brownells. Questo prodotto è progettato
per assistere nella lavorazione della faccia del muzzle per calibri .22 RF. Per garantire la tua sicurezza e il
corretto utilizzo di questo strumento, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e segui sempre tutte le istruzioni di sicurezza fornite con il prodotto.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona lo strumento prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'operazione
del cutter.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze mentre utilizzi lo
strumento.
Se incontri difficoltà durante l'uso, fermati immediatamente e consulta il manuale del prodotto o cerca
assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia il cutter con cura per evitare tagli o infortuni.
Assicurati che il cutter sia fissato saldamente prima di utilizzarlo.
Utilizza il cutter su una superficie stabile per prevenire incidenti.
Non forzare il cutter; se non taglia facilmente, controlla la presenza di ostruzioni o danni.
Riponi il cutter in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire incidenti.
Non modificare il cutter o utilizzarlo in modi non specificati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Seleziona il pilota in ottone appropriato per il tuo muzzle .22 RF (.213").
Fissa saldamente il pilota in ottone al cutter di faccia.
Controlla che tutti i componenti siano allineati e serrati correttamente.

Uso2.

Posiziona il muzzle dell'arma da fuoco in modo sicuro in una morsa stabile o su una superficie
piana.
Allinea il cutter di faccia con il muzzle, assicurandoti che sia perpendicolare.
Applica una leggera pressione mentre giri il cutter per ottenere un taglio pulito.
Controlla regolarmente i progressi e rimuovi eventuali detriti che potrebbero accumularsi.
Una volta completato, stacca con attenzione il cutter e il pilota dal muzzle.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi materiale di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se il cutter o il pilota sono danneggiati e non più utilizzabili, smaltiscili in conformità con le normative
locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nella spazzatura normale se contiene materiali pericolosi; controlla le istruzioni
specifiche per lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Cutter di Faccia a 90° e Pilota in Ottone, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging del prodotto o di
visitare il loro sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Cutter di Faccia a 90° e Pilota in
Ottone. Prioritizza sempre la sicurezza e consulta professionisti se hai domande o dubbi riguardo al prodotto.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 90°
Munningsfres &amp; Messingpilot
Introduksjon
Takk for at du kjøpte 90° Munningsfres &amp; Messingpilot fra Brownells. Dette produktet er designet for å
hjelpe med munningsfresing for .22 RF kalibre. For å sikre din sikkerhet og riktig bruk av dette verktøyet,
vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og følg alle sikkerhetsinstruksjoner som følger med produktet.
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser verktøyet før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker fresen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du bruker verktøyet.
Hvis du møter problemer under bruk, stopp umiddelbart og konsulter produktmanualen eller søk
profesjonell hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter fresen med forsiktighet for å unngå kutt eller skader.
Sørg for at fresen er sikkert festet før du bruker den.
Bruk fresen på en stabil overflate for å forhindre ulykker.
Ikke tvang fresen; hvis den ikke kutter lett, sjekk for hindringer eller skade.
Oppbevar fresen på et sikkert sted når den ikke er i bruk for å forhindre ulykker.
Ikke modifiser fresen eller bruk den på noen annen måte enn spesifisert av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for rusk.
Velg den passende messingpiloten for din .22 RF munnings (.213").
Fest messingpiloten sikkert til fresen.
Sjekk at alle komponenter er riktig justert og strammet.

Bruk2.

Plasser munningsdelen av våpenet sikkert i en stabil skrustikke eller på en flat overflate.
Juster fresen med munningsdelen, og sørg for at den er vinkelrett.
Påfør lett trykk mens du vrir fresen for å oppnå et rent kutt.
Sjekk jevnlig fremdriften og fjern eventuelt rusk som kan samle seg.
Når du er ferdig, fjern forsiktig fresen og piloten fra munningsdelen.

Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer ansvarlig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.
Hvis fresen eller piloten er skadet og ikke lenger kan brukes, kast den i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig søppel hvis det inneholder farlige materialer; sjekk for spesifikke
avfallsinstruksjoner.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere hjelp angående 90° Munningsfres &amp; Messingpilot, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt i produktemballasjen eller besøk deres offisielle nettside.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre sikker og effektiv bruk av 90° Munningsfres &amp; Messingpilot.
Prioriter alltid sikkerhet og konsulter fagfolk hvis du har spørsmål eller bekymringer angående produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Narzędzia Tnącego
90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia tnącego 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT firmy Brownells.
Produkt ten został zaprojektowany w celu ułatwienia wygładzania wylotów w kalibrze .22 RF. Aby zapewnić
Twoje bezpieczeństwo i prawidłowe użycie tego narzędzia, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją bezpieczeństwa przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i stosuj się do wszystkich instrukcji bezpieczeństwa dołączonych do produktu.
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Trzymaj z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
narzędzia tnącego.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu podczas używania
narzędzia.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas użycia, natychmiast przestań i skonsultuj się z
podręcznikiem produktu lub poszukaj pomocy profesjonalnej.

Szczególne Środki Ostrożności
Ostrożnie obsługuj narzędzie tnące, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.
Upewnij się, że narzędzie tnące jest pewnie zamocowane przed jego użyciem.
Używaj narzędzia tnącego na stabilnej powierzchni, aby zapobiec wypadkom.
Nie wymuszaj działania narzędzia; jeśli nie tnie łatwo, sprawdź, czy nie ma przeszkód lub uszkodzeń.
Przechowuj narzędzie tnące w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używane, aby zapobiec wypadkom.
Nie modyfikuj narzędzia tnącego ani nie używaj go w sposób nieokreślony przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Wybierz odpowiedni pilot mosiężny do wylotu .22 RF (.213").
Bezpiecznie przymocuj pilot mosiężny do narzędzia tnącego.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo wyrównane i dokręcone.

Użytkowanie2.

Stabilnie umieść wylot broni w stabilnym imadle lub na płaskiej powierzchni.
Wyrównaj narzędzie tnące z wylotem, upewniając się, że jest prostopadłe.
Stosuj delikatny nacisk podczas obracania narzędzia, aby uzyskać czyste cięcie.
Regularnie sprawdzaj postęp i usuwaj wszelkie zanieczyszczenia, które mogą się gromadzić.
Po zakończeniu ostrożnie odłącz narzędzie tnące i pilot od wylotu.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych
wytycznych dotyczących recyklingu.



Jeśli narzędzie tnące lub pilot są uszkodzone i nie nadają się do użytku, pozbądź się ich zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wrzucaj produktu do zwykłego śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne; sprawdź konkretne
instrukcje dotyczące utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z narzędziem tnącym 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z narzędzia tnącego 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z
profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek pytania lub wątpliwości dotyczące produktu.



Turvallisuusohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Johdanto
Kiitos, että ostit 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot tuotteen Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan suutien viistämisessä .22 RF kaliipereille. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja työkalun oikean käytön,
lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja noudata aina kaikkia tuotteen mukana toimitettuja turvallisuusohjeita.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi leikkuria.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole lähelläsi työkalua käyttäessäsi.
Jos kohtaat vaikeuksia käytön aikana, lopeta heti ja konsultoi tuotteen käyttöohjeita tai hae
ammattilaisen apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele leikkuria varovasti, jotta vältät viiltoja tai vammoja.
Varmista, että leikkuri on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä leikkuria vakaalla pinnalla onnettomuuksien estämiseksi.
Älä pakota leikkuria; jos se ei leikkaa helposti, tarkista esteet tai vauriot.
Säilytä leikkuri turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä muokkaa leikkuria tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole määritellyt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työalue on puhdas ja vapaana roskista.
Valitse sopiva messinkipilotti .22 RF suutasi varten (.213").
Kiinnitä messinkipilotti tiukasti viistoleikkuriin.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein kohdistettuja ja tiukasti kiinnitettyjä.

Käyttö2.

Aseta aseen suu tukevasti puristimeen tai tasaiselle pinnalle.
Kohdista viistoleikkuri suutteen kanssa varmistaen, että se on kohtisuorassa.
Kohdista kevyttä painetta leikkurin kääntämiseen puhtaan leikkauksen saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti edistymistä ja poista mahdolliset kertymät.
Kun työ on valmis, irrota varovasti leikkuri ja pilotti suutesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos leikkuri tai pilotti on vaurioitunut eikä enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten jätteiden
hävittämisohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja; tarkista erityiset
hävittämisohjeet.



Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot tuotteen osalta,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksessa tai vieraile heidän virallisilla
verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina ensisijaisena tavoitteena on turvallisuus, ja kysy ammattilaisilta, jos sinulla on
kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteen suhteen.



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du har köpt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT från Brownells. Denna produkt är
utformad för att hjälpa till med muzzle facing för .22 RF kalibrar. För att säkerställa din säkerhet och korrekt
användning av detta verktyg, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och följ alla säkerhetsinstruktioner som medföljer produkten.
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder cutter.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du använder verktyget.
Om du stöter på några svårigheter under användning, stoppa omedelbart och konsultera
produktmanualen eller sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera cutter med försiktighet för att undvika skärskador eller andra skador.
Se till att cutter är ordentligt fäst innan du använder den.
Använd cutter på en stabil yta för att förhindra olyckor.
Tvinga inte cutter; om den inte skär lätt, kontrollera för hinder eller skador.
Förvara cutter på en säker plats när den inte används för att förhindra olyckor.
Modifiera inte cutter eller använd den på något sätt som inte anges av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Välj rätt brass pilot för din .22 RF muzzle (.213").
Fäst brass pilot ordentligt på facing cutter.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt justerade och åtdragna.

Användning2.

Placera muzzle på vapnet säkert i en stabil skruvmejsel eller på en plan yta.
Justera facing cutter med muzzle och se till att den är vinkelrät.
Tillämpa lätt tryck medan du vrider cutter för att uppnå ett rent snitt.
Kontrollera regelbundet framstegen och ta bort eventuellt skräp som kan samlas.
När du är klar, ta försiktigt bort cutter och pilot från muzzle.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, följ lokala återvinningsriktlinjer.
Om cutter eller pilot är skadad och inte längre användbar, kassera den i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.
Släng inte produkten i vanlig sopor om den innehåller farliga material; kontrollera för specifika
avfallsinstruktioner.



Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök deras officiella
webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella om du har några frågor
eller bekymmer angående produkten.



Bezpečnostní pokyny pro 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby pomáhal s čelním řezáním pro kalibry .22 RF. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
správné použití tohoto nástroje, pečlivě si přečtěte tuto příručku před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené u produktu.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice při používání řezačky.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti při použití nástroje.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během používání, okamžitě zastavte a konzultujte uživatelskou příručku
nebo vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
S řezačkou zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli řezným ranám nebo zraněním.
Zajistěte, aby byla řezačka pevně připevněna před jejím použitím.
Používejte řezačku na stabilním povrchu, abyste předešli nehodám.
Nepoužívejte sílu na řezačku; pokud se snadno neřeže, zkontrolujte, zda neexistují překážky nebo
poškození.
Ukládejte řezačku na bezpečném místě, když ji nepoužíváte, abyste předešli nehodám.
Neměňte řezačku ani ji nepoužívejte jiným způsobem, než jaký určil výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez nečistot.
Vyberte vhodný mosazný pilot pro váš .22 RF muzzle (.213").
Pevně připevněte mosazný pilot k čelní řezačce.
Zkontrolujte, že jsou všechny komponenty správně zarovnány a utaženy.

Použití2.

Bezpečně umístěte ústí zbraně do stabilního svěráku nebo na rovný povrch.
Zarovnejte čelní řezačku s ústím, zajistěte, aby byla kolmá.
Aplikujte jemný tlak při otáčení řezačky, abyste dosáhli čistého řezu.
Pravidelně kontrolujte pokrok a odstraňte jakékoli nečistoty, které se mohou hromadit.
Po dokončení opatrně odpojte řezačku a pilot od ústí.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli obalových materiálů v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud je řezačka nebo pilot poškozen a již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
likvidaci odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály; zkontrolujte specifické



pokyny pro likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
BRASS PILOT. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a konzultujte odborníky, pokud máte jakékoli otázky nebo
obavy ohledně produktu.
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